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このたびは、弊社の Soul Byrd インナーイヤー型イヤホン
をお買い求めいただき、誠にありがとうございます。
お客さまに最高の聴覚体験をお届けするため、インナーイ
ヤー型イヤホンの使い方について説明させていただきま
す。

安全上のご注意
• 本取扱説明をよくお読みになってから、製品を使用して

ください。
• 製品に破損が生じている場合には、これをご使用になら

ないでください。
• beyerdynamic GmbH & Co. KG は、不注意、不適切な、

誤った、または製造業者が意図した目的に応じない方法
で製品を使用したために引き起こされた、製品への損害
または人体に生じた怪我に対する責任は負いません。

人体へのリスクと事故発生の回避
• インナーイヤー型イヤホンを接続する際には、音量を最

低限に抑えてください。音量調整は耳にイヤホンを挿入
してから行なってください。聴力障害をきたしますの
で、インナーイヤー型イヤホンを大音量にして長時間使
用しないでください。音量が正しく設定されているかを
確認する際には、インナーイヤー型イヤホンで聴きなが
ら話した際に自らの声が聞き取れるかを目安にしてくだ
さい。

• 大音量で長時間イヤホンを使用することによって聴力が
損なわれる恐れがあります。損なわれた聴力は回復でき
ません。インナーイヤー型イヤホンは聴覚伝導路に直接
使用されるため、通常のヘッドフォンより音量が6-9 dB
大きくなります。このため、聴力障害発生のリスクが高
くなります。
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• 耳鳴りの症状がある方は、インナーイヤー型イヤホンの
使用をおやめになるか、音量を小さくしてご使用くださ
い。

• 常に適切な音量でご使用ください。原則として、音量の
大きさに応じて使用時間を短くすることをお勧めしま
す。日常業務上では、次の例を参考にしてください。ド
イツの「勤務中の安全と健康に関する同業者保険組合の
規則」(BGV B3)では、最大労働時間8時間の間に職場等
の騒音が85 dB (室内音量) を超えてはならないことが規
定されています。音量が約 3 dB 高くなると、可聴時間
は半分に短縮されます (88 dB では 4 時間、91 dB では
2 時間になります)。

• インナーイヤー型イヤホンのイヤーチップには耳垢が付
着しやすく、これが耳孔におけるばい菌の繁殖が活発に
なることから、炎症が起こりやすくなります。このた
め、イヤーチップは常時清潔な状態を保ってください。
インナーイヤー型イヤホンは耳孔を密閉します。このた
め、耳の中に温暖で湿度の高い”環境”を作ってしまい、
これがばい菌の繁殖を活発にします。

• 製品、包装材、アクセサリーといった小さな部品をお子
様やペットに近づけないようにしてください。誤って飲
み込むと窒息の危険があります。

生命の危険！
• インナーイヤー型イヤホンは、周囲騒音を劇的に低減さ

せます。路上でインナーイヤー型イヤホンを使用する
と、大変危険な状況が発生することがあります。使用者
の聴覚を絶対に妨げてはならないとともに、道路交通に
危険を及ぼしてもいけません。また、危険が生じる可能
性のある機械や作業機付近ではインナーイヤー型イヤホ
ンを使用しないでください。
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• 踏切の通過中や工事現場での作業等、聴覚が妨げられる
べきではない状況では、インナーイヤー型イヤホンを使
用しないでください。

怪我の恐れ！
• ケーブルで接続されているインナーイヤー型イヤホンの

着用中に、突発的な動作を行なわないようにしてくださ
い。特に、ピアス、イヤリング、眼鏡などのアクセサリ
ー類を身に付けている場合は、これらがコードに引っか
かり、大怪我の原因となる場合があります。

音響知覚の変化
• インナーイヤー型イヤホンを着用すると、自らの声や体

の音響知覚、走る際に耳の中に生じる騒音等、インナー
イヤー型イヤホンを着用していない”普通”の状態とは違
った感じがすることから、違和感を覚えることがありま
すが、このような初期の違和感は時間とともに減ってい
きます。

請求責任 / 適切な使用方法
• 本取扱説明に記載された内容に反する方法で本製品をご

使用にならないでください。不適切な方法でご使用にな
った場合、beyerdynamicは製品やアクセサリーに対す
る責任を負いません。
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同梱アクセサリー

• リモコン、ケーブルスライダー付きインナーイヤー型
イヤホン
ジャックプラグ(4極プラグ、3.5 mm)

• シリコン製イヤーチップ 5 対
(XS、S、M、L、XL。Mサイズのイヤーチップは出荷
時、すでにイヤホンに装着されています)

• 耳垢ガード(音筒部に装着済み) 1 対
• クリップ(衣服へのケーブル装着用)
• 保管用ケース
• クイックスタートガイド

ケースからの取り出しと収納
• インナーイヤー型イヤ

ホンとそのアクセサリ
ーを保護するため、常
時、付属ケースに入れ
ておいてください。

XLLMSXS
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イヤーチップの選択 / 交換
インナーイヤー型イヤホンの納品時には、様々なサイズの
イヤーチップが同梱されています。出荷時には、Mサイズ
が標準装着されています。耳への心地よく安定した固定、
優れた外音遮断性、高品質なサウンドを実現するため、適
切なイヤーチップをお選びください。
• イヤーチップを注意し

てイヤホンから取り外
します。

• 音筒部が汚れてしまっ
た場合は、小さな耳垢
ガードを取り外して清
掃できます。その際、
水分が音筒部に入らな
いように注意してくだ
さい。

• 耳垢ガードを再び音筒
部に装着してから、新
品のイヤーチップをイ
ヤホンに装着してくだ
さい。

• 定期的に使用する場合
は、3 ヶ月毎にイヤー
チップを交換すること
を推奨します。

• シリコン製の交換用イ
ヤーチップは、beyer-
dynamic のスペアパー
ツ販売店にてご注文い
ただけます。
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インナーイヤー型イヤホンを耳に着用する
• イヤホンに記載された

左右の表示に従って、
耳に着用してくださ
い。

• イヤホンには、違和感
がないこと、耳にしっ
かりとはまっているこ
とが大切です。

ケーブルクリップの使用方法、ケーブルノイズ発
生の回避
• 必要に応じて、付属の

ケーブルクリップでケ
ーブルを衣服に固定す
ることができます。

• この方法で、インナー
イヤー型イヤホンの使
用時におけるケーブル
ノイズの発生を防ぐこ
とができます。
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操作要素

�    リモコン
�    ボタン音量を上げる
�    呼び出しおよびメディア再生の操作用ボタン
�    ボタン音量を上げる
�    音響デバイス用ジャックプラグ

�

�

�

�

�
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再生装置との互換性
イヤホンのケーブルには、3 つのボタンとマイクを備えた
リモコンが付いています。
これを使用して、互換性のあるスマートフォンやタブレッ
トに接続すると、電話やメディア再生を操作したり、音量
を操作したりできます。そのためには、再生装置上のヘッ
ドホンジャックのピンの配置が、CTIA規格であることが前
提条件となります。対応している場合のみ、次に説明する
機能を利用することができます。
ケーブルを再生装置に接続してください。

音量設定
• 音量を上げる

+ ボタン � を短く押すと、音
量が 1 段階上がります。

• 音量を下げる

‐ ボタン � を短く押すと、音量
が 1 段階下がります。

注意
スマートフォンやタブレットによっては、この機能に対応
できないものもあります。ビルトインジャックソケットグ
が必要です。Android 搭載のスマートフォンおよびタブレ
ットでは、再生デバイスが Wired Audio Headset Specifi-
cation (有線ヘッドセット仕様) をサポートしていなければ
なりません 
https://source.android.com/devices/accessories/headset/plug-headset-spec。
必要な場合は、スマートフォンまたはタブレットの製造業
者にお問い合わせください。

1 x

1 x
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メディア再生
• メディアの再生を開始/停止する

中央のボタン � を短く押して
ください。

パーソナル アシスタントを呼び出す
• スマートフォンやタブレットの

パーソナルアシスタント
（Siri、Google Assistantなど）
を起動する
約 2 秒間、中央のボタン � を
押します。

通話の制御
• 電話に出る / 切る

中央のボタン � を短く押して
ください。

注意
マイク用の開口部を塞がないようにしてください。マイク
用の開口部はリモートコントローラの裏側にあります。ス
マートフォンとオペレーティング システムまたはそのバ
ージョンによっては、中央のボタン � で他の機能を操作
できる場合もあります。詳細については、スマートフォン
またはタブレットの製造元にお問い合わせください。

2 秒間

1 x

1 x
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廃棄
製品、使用説明、包装にある次のシンボル
は、お使いの電気電子デバイスの寿命が終
了後、特別に家庭廃棄物と分けて廃棄する
必要があることを示しています。EU内では
のリサイクルのための分別回収システムが
あります。詳細情報は、お住まいの地域の
当局または製品を購入した販売業者にお問
い合わせください。

お手入れ
• インナーイヤー型イヤホンに使用されている部品のお

手入れは、アルコール性クリーニング剤を布にしみ込
ませて行なってください。ハウジングやトランスデュ
ーサーに水が浸入しないように注意してください。

• 溶剤を含む洗剤は表面を破損しますので、決して使用
しないでください。

• 耳垢ガードは完全に乾いてから音筒部に装着してくだ
さい。

スペアパーツ
• インナーイヤー型イヤホンのスペアパーツは

www.beyerdynamic.com/serviceでご覧いただけます。

技術仕様
詳細は以下のサイトをご覧ください：
www.beyerdynamic.com/soul-byrd

製品登録
インターネットサイト www.beyerdynamic.com でご購入
になったインナーイヤー型イヤホンのシリアル番号を入力
し、製品をご登録ください。
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